Orasul Bals « RO/EN

ROMANIA ¢ JUDETUL OLT
PRIMARIA ORASULUI BALS

Avizat,

Politica de protectie a copiilok
Child safeguarding policy

Orasul Bals, judetul Olt, Regiunea Sud-Vest Oltenia, Romania
Town of Bals, Olt County, South-West Oltenia Region, Romania

RO Versiunea 1.0 « 21 septembrie 2026 e« Proiect editabil pentru aprobare. Document institutional, apl cabil Si
activitatilor CERV; nu este o certificare a Comisiei Europene.

EN Version 1.0 » 21 September 2026 « Editable draft for adoption. Institutional policy also covering CERV activities; noz:
a European Commission certification.

RO Ne angajim s3 prevenim vatdmarea copiilor prin personalul, activitdtile si parteneriatele noastre si sa raspuncem
prompt oricdrei suspiciuni. Politica acoperd prevenirea, persoanele, procedurile si rdspunderea organizational3.

EN We commit to preventing harm to children through our staff, activities and partnerships and responding promptly ta
any concern. This policy covers prevention, people, procedures and organisational accountability.

Aprobare si contact public / Adoption and public contact

Denumirea juridica si adresa / Legal name and address [..........ccoooovvomrmoovooo ]

Organul competent si actul aprobrii / Competent body and adoption act [
Reprezentant legal / Legal representative e, ]
Data intrarii in vigoare / Effective date Lo ]
Responsabil protectia copiilor si functie / Safeguarding focal point and role [...o.o.oveveeeeeeeeeeeeeos o ]
E-mail si telefon institutional / Institutional email and telephone [e..ooovveeeeneeeeo ]
nlocuitor si contact / Deputy and contact [.........cocoooevrvovo ]

Contact alternativ independent / Independent alternative contact B ]

Adresa publicarii politicii / Policy web address [.........oovvueemmoeoo ]

RO Campurile de identificare, contact si aprobare se completeaz3 inainte de publicarea ca politicd in v goare. Pan3 atunci
documentul rdmane proiect. Nu se publicd semn&turi scanate, numere personale sau formulare completate cu date
despre copii.

EN Complete identification, contact and adoption fields before publishing this as an effective policy. Until then it remains
a draft. Do not publish scanned signatures, private telephone numbers or completed forms containing children’s data.
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1 Domeniu si principii / Scope and principles.

RO Orasul aplici politica in activitatile municipale pentru copii, spatiile si evenimentele publice pe care le organizeaza
sau coorganizeaza si in contributia sa ca gazda la CIVIC BRIDGES 4. Colaborarea cu GAL, scoli, centre culkurale 5
mestesugari este reglementats prin responsabilitdti scrise. Aceast3 politicd nu atribuie automat orasului rolul de
beneficiar sau partener contractual al grantului.

EN The Town applies this policy to municipal activities for children, public venues and events it orgarises or co-organises.
and its contribution as a host to CIVIC BRIDGES 4. Cooperation with the LAG, schools, cultural centres and craftspeople <

governed by written responsibilities. This policy does not automatically assign the Town the role of grant beneficiary cr
contractual partner.

RO Prin copil intelegem orice persoana sub 18 ani. Politica se aplica salariatilor, alesilor sau membrilor care acfioneaz3
in numele entitdtii, stagiarilor, voluntarilor, insotitorilor, consultantilor si prestatorilor, inclusiv online. Contracte esi
acordurile impun reguli echivalente partenerilor.

EN A child is any person under 18. This policy applies to employees, elected representatives or members acting for the

entity, trainees, volunteers, chaperones, consultants and contractors, including online. Contracts and agreementsrequ.ire
equivalent partner safeguards.

RO Interesul superior al copilului primeazs in deciziile care jl privesc. Respectim demnitatea, viata privata, participsrea
voluntard si opinia copilului, potrivit varstei si maturitatii. Nu discriminam pe criterii de sex, origine, limb3, religie
dizabilitate, situatie familial3, statut social, orientare sexuald ori identitate de gen. Adaptam sprijinul la nevoi, firs
stigmatizare.

EN The child’s best interests guide decisions affecting them. We respect dignity, privacy, voluntary participation anc
children’s views according to age and maturity. We do not discriminate on grounds of sex, origin, language, religion,
disability, family circumstances, social status, sexual orientation or gender identity. Support is adapted without s-igma.

Ce prevenim / What we prevent.

RO Abuzul fizic Thseamn3 rnire sau pedeapsa corporald; abuzul emotional include umilire, amenintari si control
intimidant. Neglijarea este neasigurarea ingrijirii, supravegherii ori sprijinului necesar. Abuzul sexual si exploatarez inciud
contactul, solicitdrile, expunerea si folosirea copilului pentru beneficii sexuale sau materiale.

EN  Physical abuse includes injury and corporal punishment; emotional abuse includes humiliation, threats and
intimidating control. Neglect means failing to provide necessary care, supervision or support. Sexual abuse and

exploitation include contact, solicitation, exposure and using a child for sexual or material benefit.

RO Grooming inseamn3 construirea increderii pentru a pregati abuzul. Bullyingul, hartuirea online, violenta intre copii,
traficul si folosirea muncii copilului n conditii ddunitoare sunt de asemenea preocupari de protectie. O suspiciune se
raporteaza chiar daci nu exist3 dovezi complete. Nu culpabilizim copilul.

EN Grooming means building trust to prepare abuse. Bullying, online harassment, peer violence, trafficking and harm-=ul
child labour are also safeguarding concerns. Report a concern even without complete evidence. Neve- blame the -hild.
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2. Responsabilitati si recrutare / Responsibilities and recruitment.

RO Conducerea aprobi politica, desemneazs responsabilul si inlocuitorul, aloc3 timp si resurse si verifics aplicarea
Responsabilul coordoneazs prevenirea, inregistrarea sigur si sesizarea autoritatilor; nu inlocuieste politia sau serviciile
competente. Responsabilul de activitate controleazd riscurile si poate opri activitatea.

EN Management adopts the policy, appoints a focal point and deputy, allocates time and resources and checks
implementation. The focal point coordinates prevention, secure records and referral; they do not replace police or
statutory services. The activity lead controls risks and may stop an activity.

RO Orice persoani raporteazs direct autoritatilor cand este necesar, fars aprobarea conducerii. Daz3 sesizarea priveste
responsabilul, se contacteazi inlocuitorul; dac priveste conducerea sau exist conflict de interese, se folosesc cantactuyl
independent si autoritatile externe. Persoana vizats nu gestioneaza cazul.

EN Anyone may report directly to authorities when necessary without management permission. Concerns akout the
focal point go to the deputy; concerns about management or conflicts of interest go to the independent contact and
external authorities. The person concerned must not manage the case.

Selectie sigura Tnaintea accesului / Safe selection before access.

EN For child-contact roles we verify identity, qualifications, experience, relevant gaps and at least two references,
wherever possible from similar work. Interviews include safeguarding scenarios. We require a cond.ct declarat on and

criminal-record/integrity checks permitted or required by law, including Romania’s behavioural ntegrity certificate
where applicable.

RO Verificdrile se aplica si voluntarilor, stagiarilor si inlocuitorilor. Cand un document nu este disponibil, concucerea
consemneazd alternativele legale si restrictiile; persoana nu primeste acces nesupravegheat. O verificare favorabil3 nu
inlocuieste supravegherea. Datele penale nu se colecteazs firs temei legal.

EN Checks also cover volunteers, trainees and substitutes. Where a document is unavailable, management records lawful
alternatives and restrictions; no unsupervised access is granted. A clear check does not replace supervision. Crimiral-
record data are not collected without legal authority.

RO Tnainte de activitate, fiecare adult primeste instruire si semneaza codul. Instruirea se reia anual si Tnainte de roluri
sau riscuri noi; include primirea dezvaluirilor, sesizarea, datele si incluziunea. P3stram evidenta participarii si ve-ificim
intelegerea printr-un scenariu practic.

EN Before activities, each adult receives training and signs the code. Training is refreshed annually and before new roles

or risks; it covers disclosures, referral, data and inclusion. Attendance is recorded and understanding checked using a
practical scenario.
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3. Cod de conduits / Code of conduct.

RO Adultii folosesc limbaj respectuos, explica activitatile, ascultd refuzul si stabilesc limite clare. Lucrul individual se
desfdsoara intr-un spatiu vizibil, accesibil si cunoscut unui alt adult. Planificim prezenta a cel putin doi adulti serificat
pentru grup; numarul poate creste dupa evaluarea riscului.

EN Adults use respectful language, explain activities, listen to refusal and maintain clear bounda-ies. Individual worlk

takes place in a visible, accessible space known to another adult. We plan at least two vetted adults for 3 group; risk
assessment may require more.

RO Sunt interzise lovirea, pedeapsa corporald, umilirea, amenintarile, discriminarea, glumele sexJale, contactele sau
relatiile sexuale cu participanti sub 18 ani, solicitarea de favoruri, schimbul de beneficii pentru apropiere si pastrares de
secrete abuzive. Alcoolul sau drogurile nu sunt compatibile cu supravegherea copiilor.

EN Hitting, corporal punishment, humiliation, threats, discrimination, sexual jokes, sexual contact or relationships with
participants under 18, requests for favours, benefits exchanged for intimacy and abusive secrecy are prohibited. Alcohol
or drug impairment is incompatible with supervising children.

RO Contactul fizic trebuie s§ fie necesar, adecvat si explicat; respectidm acordul copilului, cu exceptia interventiei
proportionale pentru prevenirea unui pericol imediat. Ajutorul intim este oferit numai potrivit unui plan individual, de
persoane autorizate si instruite, cu demnitate siintimitate. Nu folosim forta pentru disciplinare.

EN Physical contact must be necessary, appropriate and explained; respect the child’s assent except for proportior ate
action to prevent immediate danger. Intimate assistance requires an individual plan, authorised tra ned people, dignity
and privacy. Force is not used for discipline.

RO Nutransportam, g&zduim sauintalnim privat un copil in afara aranjamentelor aprobate. Nu oferim cadouri individuale
ascunse si nu favorizdm copii. Comunicarea digitald foloseste canale institutionale, intervale convenite si viz bilitate
adecvata pentru parinte ori un al doilea adult; fard mesaje care dispar, solicitari personale sau contu-i secrete.

EN Do not transport, host or meet a child privately outside approved arrangements. Do not give secret individual gifts
or show favouritism. Digital communication uses institutional channels, agreed hours and approp-iate visibility for a
caregiver or second adult; no disappearing messages, personal solicitation or secret accounts.

RO Copiii sunt sprijiniti s& nu loveasca, s3 nu hartuiascd, s3 nu distribuie imagini fara acord si s cears ajutor. Violenta
intre copii declanseazs protectia tuturor celor implicati, evaluare individual si sesizare cand este necesar; nu se impune
impdcarea sau confruntarea victimei cu cel reclamat.

EN Children are supported not to hit, bully or share images without permission, and to seek help. Pe=r violence triggers
protection for everyone involved, individual assessment and referral when needed; reconciliation or confrontation with
the alleged perpetrator is not imposed on the child harmed.
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4. Riscuri specifice / Context specific risks.

RO Tnaintea fiecarei activitati evaludm locul, varsta, accesibilitatea, personalul, transpcrtul Si comunicarea
Consemndm riscul initial, masurile, responsabilul si riscul rdmas. Activitatile cu risc ridicat necontrolat se aman3 sau se
opresc. Masurile de mai jos sunt cerinte ale acestei politici.

EN Before each activity we assess the venue, ages, accessibility, staff, travel and communication. Reccrd initia

risk, controls, owner and residual risk. Postpone or stop activities with uncontrolled high risk. The following controls are
requirements of this policy.

Spatii publice / Public venues.

RO Organizatorul controleazi intririle in zonele rezervate copiilor, identifics punctul de intalnire si stabileste procedura
pentru copil pierdut. Publicul general nu este tratat ca personal verificat.

EN Control access to designated children’s areas, identify a meeting point and establish a missing-child prccedure.
Members of the public are not treated as vetted staff.

Ateliere si spectacole / Workshops and performances.

RO Se verificd scenele, cablurile, instalatiile, uneltele si traseele de evacuare. Repetatiile, vest arele si culisele au
supraveghere desemnata si intimitate protejata.
EN Check stages, cables, installations, tools and evacuation routes. Rehearsals, changing rooms and backstage areas
have assigned supervision and protected privacy.

Vizite in oras / Town visits.

RO Se evalueaza traversrile, deplasarile [ang3 Oltet si transportul intre spatii. Activitatile 1angd ap3 sunt excluse daca
riscul nu poate fi controlat de persoane competente.

EN Assess road crossings, movement near the Oltet and travel between venues. Exclude waterside activities where
competent staff cannot control the risk.

Coorganizare / Joint organization.

RO Orasul si GAL stabilesc cine supravegheazd fiecare grup si cine primeste sesizari. Nicio institutiz nu presupune ca
cealalta a verificat deja personalul sau a informat parintii.

EN The Town and LAG agree who supervises each group and receives reports. Neither assumes the otaer has vetted staff
or informed caregivers.

RO Invitatii, artistii si reprezentantii institutiilor nu sunt exceptati de la reguli. Accesul public nu ech valeazi cu dreptul
de a fotografia, intervieva ori prelua un copil. Un adult desemnat monitorizeazs zonele copiilor si intervine la inc3ciri.
EN Guests, performers and institutional representatives are not exempt. Public access does not g-ant permission to
photograph, interview or collect a child. A designated adult monitors children’s areas and interveres when ru es are
breached.
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>. Activitati si deplasari / Activities and travel.

RO Informdm parintele/reprezentantul legal si copilul despre program, loc, riscuri, supraveghere si contacte
Obtinem acordul pentru participare si ascultdm copilul; refuzul unei activitati nu atrage sanctiuni. Acordul ny excnereazs
organizatorul de raspundere si nu inlocuieste documentele legale pentru trecerea frontierei.

EN Inform the parent/legal representative and child about the programme, venue, ricks, supervision and
contacts. Obtain participation permission and hear the child’s views; declining an activity brings no penalty. Permission
does not waive the organiser’s responsibility or replace legally required border documents.

RO Responsabilul stabileste in scris raportul adulti/copii in functie de varsts, dizabilitate, grup, mediu si risc; nu
pretindem existenta unui raport numeric universal impus de CERV. Asigurdm toalete sigure, apa, pauze, accesibilita-e si
un spatiu linistit. Personalul cunoaste punctele de evacuare si primul ajutor.

EN The lead records the adult/child ratio according to age, disability, group, setting and risk; we do not claim
CERV imposes a universal numerical ratio. Provide safe toilets, water, breaks, accessibility and a quiet space. Staff know
evacuation points and first-aid arrangements.

RO La plecare si la fiecare transfer verificim prezenta. Copilul este predat numai adultului autorizat sau potrivit
unui acord documentat de plecare independentd adecvat varstei si legii. Tn caz de disparitie, securizdm grupul, activim
imediat planul local si solicitam politia/112 cand exista pericol; nu asteptam un interval arbitrar.

EN Check attendance at departure and every transfer. Hand over children only to authorised adults or under a
documented independent-departure arrangement appropriate to age and law. If a child is missing, secure the grcup,
activate the local plan immediately and call police/112 when at risk; do not wait an arbitrary period.

RO Pentru cazare verificim accesul, camerele si supravegherea de noapte. Personalul nu imparte camerz cu
copii fard legatura familial3; orice exceptie de ingrijire personal3 necesit3 plan autorizat si garantii. hu utilizim g3zduire
informala Tn familii f3r3 evaluare, verific3ri si acorduri distincte.

EN For accommodation, check access, room allocation and overnight supervision. Staff do rot share bedrocms
with unrelated children; any personal-care exception needs an authorised plan and safeguards. Do not use informal
homestays without assessment, checks and separate permissions.

RO Tn mobilitati internationale, gazda si entitatea trimitatoare stabilesc in scris supravegherea, traducerea,
asigurarea, contactele de urgent si sesizarea in tara incidentului. Datele medicale strict necesare sunt accesibile numai
celor care acordi sprijin. Medicamentele se gestioneazd prin plan autorizat, firi recomandsri medicale improvizate.

EN For international mobility, host and sending entity agree supervision, interpretation, ins.rance, emergency
contacts and referral in the incident country in writing. Essential medical data are restricted to those providing support.
Medication follows an authorised plan, without improvised medical advice.
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6. Sesizare si raspuns. / Reporting and response.

RO 1.Sigurantaimediats. Oprim pericolul, asigurdm supraveghere sigurd si ajutor medical. Pentru pericol imediat apelan
112. Nu asteptdm aprobarea responsabilului, completarea formularului ori rezultatul unei discutii irterne.

EN 1. Immediate safety. Stop exposure to danger, arrange safe supervision and medical help. Call 112 for immediate
danger. Do not wait for focal-point approval, a completed form or internal discussion.

RO 2. Ascultare. Rimanem calmi, ludm copilul in serios sili spunem ¢ nu este vina lui. Nu punem inzrebari sugestive, nu
cerem repetarea relatarii si nu promitem secret absolut. Explicdm cd vom informa numai persoaneke care pot ajuta. Nu
confruntdam persoana reclamats.

EN 2. Listening. Stay calm, take the child seriously and say it is not their fault. Do not ask leading questions, require
repeated accounts or promise absolute secrecy. Explain that information will be shared only with those who can help.
Do not confront the person alleged to have caused harm.

RO 3. Sesizare. Informam firs intarziere responsabilul sau ruta alternativj si autoritdtile competente, potrivit obligatiilor
legale. Tinta intern3 este informarea in aceeasi zi si consemnarea in cel mult 24 de Ore; aceasta nu este un terman legal
si nu permite amanarea unei sesiz3ri imediate.

EN 3. Reporting. Inform the focal point or alternative route and competent authorities without delay as legally required.

Our internal target is same-day reporting and a written record within 24 hours; thisis not a statutory deadline and must
never delay immediate referral.

RO Tn Romania sesizim DGASPC competents si, dup3 natura situatiei, politia; 119 poate fi folosit pentru semnalarea
abuzului, neglijarii sau exploatirii copilului, iar 112 pentru urgentd imediatd. Pentru activititi in alt jucet se verifica si ruta
locala, fara amanarea protectiei.

EN In Romania, refer to the competent DGASPC child protection authority and, as appropriate, policz; 119 may be used
to report child abuse, neglect or exploitation, and 112 for immediate emergencies. For another county, also verify the
local route without delaying protection.

RO 4. Sprijin si urmarire. Not3m cuvintele copilului, faptele si actiunile, separat de interpretari. Informam pirintele doar
daca este sigur si nu afecteazi interventia autoritatilor. Oferim sprijin adecvat, fard a forta copilul s3 participe la anchate
interne. Restrangem preventiv contactul persoanei reclamate cu copiii, fars a prejudeca vinovatia.

EN 4. Support and follow-up. Record the child’s words, facts and actions separately from interpretation. Infoarm
caregivers only when safe and without compromising authorities’ intervention. Offer appropriate supgort without forcing
children into internal inquiries. Restrict the reported person’s contact with children preventively, without prejudging
guilt.

RO Nu investigdm fapte penale, nu negociem tdcerea si nu sanctionidm sesizirile de bund-credinta. Acceptam sesiziri
anonime. Inchiderea intern3 se documenteazd numai dup3 verificarea m3surilor de sigurantd si nu inchide prozedura
autoritatilor.

EN We do not investigate crimes, negotiate silence or penalise good-faith reports. Anonymous regorts are accepted.
Internal closure is documented only after checking safety measures and does not close statutory proceedings.
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7. Date si comunicare / Data and communication.

RO Colectdm numai date necesare, cu scop si temei juridic documentat; nu presupunem cd toate przlucririle se bazeaz=
pe consimtdmant. Datele de sinitate si cele privind infractiuni necesits conditii legale suplimentare. In Romaénia aplicin
GDPR; in Moldova aplicim legislatia national privind datele, inclusiv Legea nr. 195/2024, si GDPR numai unde domeniul
sau de aplicare o cere.

EN Collect only necessary data with a documented purpose and lawful basis; do not assume all orocessing relies on
consent. Health and criminal-offence data require additional legal conditions. In Romania we apply GDPR; in Moldova we
apply national data law, including Law No 195/2024, and GDPR only where its scope requires it.

RO Dosarele incidentelor sunt separate de listele de participanti si sunt accesibile numai persoanelor autorizate. Le
pastram securizat, cu evidenta accesului. Tnaintea colectsrii stabilim durata si criteriile de pastrare pe categorii, conform
legii si obligatiilor de grant; nu pastram automat toate datele copiilor pe termen nelimitat. Suspenddm sterger=a cand
exista obligatie de conservare a probelor.

EN Incident records are separate from attendance lists and restricted to authorised people. Secure storage and access
records are required. Before collection, set retention periods and criteria by category under law and zrant duties do not
retain all children’s data indefinitely. Suspend deletion where evidence-preservation duties apply.

RO Nu publicdm dosare, liste nominale, adrese, diagnostic, itinerare in timp real sau istorii de abuz identificakile.
Coordonatorului si finantatorului transmitem numai informatiile necesare, preferabil agregate; raporzarea proiec-ului nu
justifica distribuirea dosarului copilului. Transferurile intre Romania si Moldova sunt evaluate juridic si securizate Thainte
de transmitere.

EN Do not publish case files, named lists, addresses, diagnoses, real-time itineraries or identifiable abuse historiec. Share
only necessary information with the coordinator and funder, preferably aggregated; project report ng does not justify
distributing a child’s case file. Assess and secure Romania-Moldova data transfers before transmissicn.

RO Fotografierea si publicarea promotionald au optiuni separate de participare. Cerem acordul regrezentantul i legal
unde este necesar si asentimentul copilului; respectdm refuzul chiar dac3 adultul a acceptat. Mu folosim imagini
umilitoare sau etichete de vulnerabilitate. Presa respecta aceleasi reguli; publicul este informat despre restrictii.

EN Photography and promotional publication are separate choices from participation. Obtain legal-representative
permission where required and the child’s assent; respect refusal even if the adult agreed. Avoid humiliating images or
vulnerability labels. Media follow the same rules and the public is informed of restrictions.

RO Responsabilul pentru date gestioneazs drepturile persoanelor, incidentele de securitate si notificzrile cerute de lege.
La retragerea consimtdmantului oprim utilizirile viitoare bazate pe acestasi eliminim materialele controlate de no, unde
este posibil si legal; explicim limitele retragerii copiilor deja distribuite.

EN The data lead handles individual rights, security incidents and legally required notifications. On consent withcrawal,
stop future consent-based use and remove material under our control where feasible and lawful; explain limits
concerning copies already distributed.

Contact protectia datelor / Data protection contact [........ccoeovveevveeveeeeoeeo ]
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8. Monitorizare si acces / Monitoring and access.

standardele KCS.

EN Before each event the focal point checks risk assessment, contacts, recruitment, training and permissions.
Management reviews implementation quarterly and the policy annually, also after serious inciderts, legal chenges o~
relevant feedback. Plan an independent external evaluation at least every three years, in line with KZS standards.

RO Monitorizam proportia adultilor verificati si instruiti, activitatile evaluate, accesul copiilor la informare, timpii de
raspuns si masurile inchise. Absenta sesizérilor nu este dovada absentei abuzului. Publicim anual o sintez3 anonima;
pdstrdm separat detaliile cazurilor.

EN Monitor the proportion of adults checked and trained, assessed activities, children’s access to information, respanse

times and completed actions. No reports does not prove no abuse. Publish an annual anonymised summary and k=eg
case details separate.

RO incilcirile pot conduce la instruire suplimentarj, retragerea accesului, masuri disciplinare sau Tncetarea colaborarii,
potrivit legii si contractelor. Autoritdtile sunt sesizate independent de misurile de personal. Partenerii nu pot de-ogz de
la protectia minim3; dac3 nu pot controla un risc, activitatea nu incepe.

EN Breaches may lead to further training, access restrictions, disciplinary action or ending collaborazion, under law and
contracts. Statutory referral is independent of personnel action. Partners cannot waive minimum safzguards; an activity
does not start if risks cannot be controlled.

Mesaj pentru copii / Message for children.

RO Ai dreptul sa fii in sigurant3 si ascultat. Nimeni nu are voie sa te loveascd, s§ te umileascs ori <3 iti ceard atingari,
imagini intime sau secrete care te sperie. Poti spune ,nu”, poti lua o pauzi si poti cere un adult de incredere. Nu este
vina ta dacd cineva te réneste.

EN You have the right to be safe and heard. Nobody may hit or humiliate you, ask for intimate toucning or pictires, or
ask you to keep frightening secrets. You can say “no”, take a break and ask for a trusted adult. It is not your fault if
someone hurts you.

RO Spune responsabilului de pe prima paging, inlocuitorului sau altui adult de incredere. Dac3 persoana nu te ajuta sau
este implicatd, spune altei persoane ori autoritatilor. Poti sesiza verbal, in scris sau anonim si poti cere ajutor pentru a
explica. in pericol imediat, sun3 la 112. Nu vei fi pedepsit pentru c3 ai cerut ajutor.

EN Tell the person on the first page, their deputy or another trusted adult. If they do not help o- are involved, tell
someone else or the authorities. You can report verbally, in writing or anonymously and ask for 1elp explaining. In
immediate danger, call 112. You will not be punished for asking for help.

RO Mesajul si contactele se afiseazs la activitdti, se explica pe intelesul copiilor si se ofer in formate accesibile. Copiii si
parintii sunt consultati la revizuire, firs a cere dezvaluirea experientelor de abuz.

EN Display the message and contacts at activities, explain them in child-friendly language and provide accessible fo-mats.
Consult children and caregivers during review without asking them to disclose abuse experiences.
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Anexa A / Annex A —
Planul de sigurants / Safety plan

RO Model intern de completat inaintea activitdtii. Se pastreazs in dosarul organizatorului; nu se puslic datele opiilor.
EN Internal form to complete before the activity. Keep in the organiser’s records; do not publish children’s dat

c.
Activitate, loc, perioada / Activity, venue, dates Lo ]

Responsabil, inlocuitor si telefon / Lead, deputy and telephone [....oooevivivieeeo |

Varste si numér copii / Ages and number of children [...........ccooorioo ]

Risc rezidual si decizie de desfasurare / Residual risk and 80 OF N0-BO AECISION [evueeueervereeeeseeerere ]
Prim ajutor, evacuare, copil pierdut / First aid, evacuation, missing child [............ccooceommrvro ]

Predare, transport si cazare / Handover, transport and accommodation [isstvssnnmmsnmmsnrins sssmsssgssssss sgsensnnnnn ]

O Acorduri verificate / Permissions checked [ Personal instruit / Staff briefed
O Contacte testate / Contacts tested O Riscuri controlate / Risks controlled

Aprobat de, data, semnitura / Approved by, date, SIBNALUre [oeveeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeo ]

Angajament individual / Individual undertaking.

RO Am citit si inteles politica si codul de conduits. M3 angajez sa le respect, s3 raportez firs intarzier> preocupar le si s3
pastrez confidentialitatea legald. Cunosc contactele si ruta alternativa. Nu voi incepe lucrul nesupravegheat fnainzea
autorizarii.

EN | have read and understood the policy and code. | undertake to comply, report concerns without Jelay and maintain
lawful confidentiality. | know the contacts and alternative route. | will not start unsupervised work before authorisation.

Nume, rol, instruire, dat3 si semn3turs / Name, role, training, date and signature [........ccocoveeoveemooeoooo ]
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Anexa B / Annex B —
Sesizare confidentiali / Confidential report

RO Acest formular nu intarzie apelul la 112 sau sesizarea autoritdtilor. Scrieti numai informatii cunoscute; nu interviavat
copilul pentru completarea rubricilor. Nu trimiteti formularul prin canale publice. Sesizarea poate fi anonima.

EN This form must not delay calling 112 or referring to authorities. Record only known information; do not interview the
child to fill gaps. Do not send through public channels. Reports may be anonymous.

Cod caz si data/ora primirii / Case code and date/time received [.......oooo.oommreommrroo |

Raportor si contact sigur, optional / Reporter and safe contact, optional [.......ccoeoevveeeveecomio |

Copil si date minime pentru identificare sigura / Child and minimum safe identification [.......cooovvces coovvoome ]
Locul, data si natura preocuparii / Location, date and nature of CONCEIN [oveieeinieieeee e ]

Cuvintele copilului, intre ghilimele / Child’s exact words, in quotation marks Lo ]
Observatii directe, separat de presupuneri / Direct observations, separate from assumptions
Lovorssssamssssnsinmmmvonemeressrerpssmsssrses ]

Pericol imediat si masuri luate / Immediate danger and action taken [evsssssimsseasnnnencnnssosvsssssasssssssssons ]
Autoritate sesizatd, persoans, data, ora, referints / Authority notified, person, date, time, reference
e S, ]

Pdrinte informat sau motiv de neinformare / Caregiver informed or reason for not informing
Levosssisomssasimne e smmnws vensssesnss ssssan ]

Responsabil de urmarire si termen / Follow-up owner and deadline Lo e ]

Acces autorizat si locatie securizats / Authorised access and secure 10€ation [.e.........c..eeeovoveoreno ]

RO Nu fotografiati leziuni si nu copiati sau retransmiteti materiale sexuale cu copii pentru a ,stranze probe”. Pastrati
informatiile disponibile in sigurantd si urmati instructiunile autoritatilor.

EN Do not photograph injuries or copy or forward child sexual material to “collect evidence’ . Secure availasle
information and follow authorities’ instructions.
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Anexa C/ Annex C —

Participare si imagine / Participation and images.

RO Model pentru o activitate concretd; se completeazs inainte de semnare si se insoteste de informarea privind datele
Nu este procuri de cilitorie, consimtdmant medical general sau renuntare la drepturi.

EN Template for a specific activity; complete before signature and provide the privacy notic=. It is not a trave
authorisation, blanket medical consent or waiver of rights.

Adult autorizat pentru preluare / Authorised person for collection [..............eoeeomreommeooo ]

Adaptdri necesare, comunicate securizat / Necessary adjustments communicated securely

RO Am primit programul, informatiile despre supraveghere, riscurile relevante si contactele. Pot adresa intrebiri
participarea nu depinde de acordul pentru publicitate.

EN | received the programme, supervision information, relevant risks and contacts, | may ask questions; participatior
does not depend on publicity permission.

Participare / Participation: [ Accept /| agree [ Nuaccept /| do not agree

RO Optiuni distincte pentru imagine, firs cdsute bifate anticipat. F&r3 acordul necesar si asentimentul copilului nu se
realizeaza/publica imagini promotionale identificabile. Se completeazs destinatiile si durata inainte ce alegere.

EN Separate image choices, with no pre-ticked boxes. Without required permission and the child’s assent, idertifizble
promotional images are not taken/published. Complete destinations and duration before selection.

Fotografiere/filmare / Taking photographs/video: O Da/Yes [J Nu/No
Website institutional / Institutional website: O Da/Yes O Nu/No
Materiale tiparite / Printed materials: [J Da/Yes O Nu/No

Retele sociale nominalizate / Named social media: [J Da/Yes O Nu/No

URL-uri, scop, public si durat3 / URLs, purpose, audience and duration O, |

RO Puteti retrage acordul pentru utilizirile viitoare bazate pe consimtdmant la contactul pentru cate, fir3 afecta-ea
participdrii. Copiile deja distribuite in afara controlului organizatorului pot sd nu fie recuperabile. Prelucrarea necesara
pe alt temei legal este explicats separat.

EN You may withdraw consent for future consent-based use through the data contact without affecting particioation.
Copies already distributed beyond the organiser’s control may not be recoverable. Necessary processing on another
lawful basis is explained separately.

Asentimentul copilului si modul explicirii / Child’s assent and how it was explained [........ccoooovoovoivoo .

Reprezentant legal, data, semnaturs / Legal representative, date, Signature [........cooooooeeeemooooo ]
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Anexa D / Annex D —
Adoptare si referinte / Adoption and references

RO Tnainte de aprobare, conducerea confirms denumirea juridics, competenta organului emitent, responsabi ii i
contactele externe, resursele, verificirile personalului si procedura local legald. Toate campurile relevante tresuie
completate. Termenele interne nu inlocuiesc obligatiile legale de sesizare.

EN Before adoption, management confirms the legal name, adopting body’s competence, des gnated people and

external contacts, resources, staff checks and lawful local procedure. Complete every relevant field. Internal targets do
not replace statutory reporting duties.

RO Dupd aprobare, publicim politica bilingva si mesajul pentru copii, cu contacte institutionale functionale. Publicim
numai modelele goale ale anexelor. Pentry proiect pastram versiunea aprobata, actul aprobirii s linkul public, fara
dosare de caz sau formulare individuale.

EN After adoption, publish the bilingual policy and child-friendly message with working institutional contacts. 2ub ish

only blank annex templates. Retain the approved version, adoption act and public link for the projec=, without case fles
or individual forms.

RO CERV permite entitétilor publice s3 prezinte declaratia reprezentantului legal privind standardele de protectie sau
CPP proprie. Aceastd politic nu fnlocuieste automat modelul cerut de portal; verificati cerinta exacts inaite de
depunere.

EN CERV allows public entities to provide their legal representative’s safeguarding declaration or t1eir own CPP. This
policy does not automatically replace any portal-required template; check the exact submission requirement.

RO Repere: Conventia ONU privind drepturile copilului; Carta UE, inclusiv art. 24; cerintele CERV; szandardele kCS. Se
aplicd legea nationals in vigoare si regulile obligatorii din tara activitatii. Carta/GDPR se aplicd juridic in domeniul or
propriu; participarea Moldovei la CERV nu transforms3 automat intregul drept UE in drept intern.
EN Framework: UN Convention on the Rights of the Child; EU Charter, including Article 24; CERV “equirements; KCS
standards. Current national law and mandatory host-country rules apply. The Charter/GDPR apply within their resgective
legal scope; Moldova’s CERV participation does not automatically make all EU law domestic law.

Surse / Sources

CERV 2026 Town Twinning — §§5-6, pp. 11-12, 15-16

Keeping Children Safe — International Standards

Carta UE / EU Charter — art. 24

GDPR — Regulamentul / Regulation 2016/679

Conventia ONU / UN Convention on the Rights of the Child

Legislatie nationald / National legislation — Legea 272/2004; Legea 118/2019

RO Text roman pentru utilizarea institutionald; traducere englezd corespondenti. Orice neconcordania se corecteazi in
ambele versiuni, fira reducerea protectiei. Versiune pregititi la 21.09.2026, pentru verificare local3 s adoptare.

EN Romanian text for institutional use with corresponding English translation. Any discrepancy must be corrected in bo-h
versions without reducing protection. Prepared on 21 September 2026 for local verification and adoption.
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